
Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Commercial Register 

Date of deed of incorporation 

Authorised capital 

Issued capital 

Paid-up capital 
CUNA OU ACaVA Iran en nsanaergrereronarcrorannacencisene.a 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 
IAAPOLEENARE COI ocn rno no nnennoq src cra rara canoracase 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CR No. 

Sole shareholder since 

Board members 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Waarmerk 

Chamber of Commerce 

  

851515770 , , 
Private Limited Llability Company (Besloten Vennootsghap) 

PAH Nominee B.V. 

Rotterdam 

28-03-2012 . 

27-03-2012 

EUR 90.000,00 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 
AUarrararrccroracinsanes: PIANO AAA Urra rA narran AUN a cnc orror rro rr rara coranvorrocaranencasa 

PAH Nominee B.V. 

27-03-2012 (registration date: 28-03-2012) 
SB!-code: 6420 - Financial holdings 

PAI Ir rInIa Or rra rn nrcO Ir rr Ur irr aan erararcrronn rro erorrroraccoronsrscarora 

000024689270 

PAH Nominee B.V. 

Rivium Westlaan 142, 29091D Capelle aan den lJssel 

Postbus 37, 2900AA Capelle Aan Den lissel 

0104064200 

0104064299 

27-03-2012 (registration date: 28-03-2012) 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

0 

PAH Netherlands T3 B.V. 

Rivium Westlaan 142, 2909LD Capelle aan den ¡Jssel 

54834139 

27-03-2012 (registratlon date: 28-03-2012) 

Petrunoff, Andrew 

13-04-1962, New York, United States of America 

27-03-2012 (registration date: 28-03-2012) 

Directeur A 

Authorised jointty (with other board memberí(s), see articles) 

A certifled extract ls an official proof of registration in the Commercial Register. Certified extracts issued on paper are signed and 
contain 4 microtext and UV logo printed on 'optically dull' paper. Certified extracts issued in electronic form are signed with a 
verifiable digital signature.



  

  

Page 2 (of 2) 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Waarmark 

cnamber or Commerce 
Commercial Register 
extract 

  

van Gorkom, Liesbeth Leonie Marjoleine 

27-03-1967, Nijmegen 

27-03-2012 (registration date: 28-03-2012) 
Directeur B 

Solely/independently authorised 

Slijkoord, Eduard 

07-02-1967, Uithoom 

27-03-2012 (registration date: 28-03-2012) 
Directeur B 

Amsterdam, 14-09-2012. Extract was made at 09.41 hours, 

For extract 

N. Snijders, Piv. Directeur 

A certified extract is an official proof af registration In the Commercial Register. Certifñiad extract issued an paper are signed and 
contain a microtext and UV togo printed on 'optically dutl' paper. Certified extracts issued in electroalc form are signed with a 
verifiabie digital signature.
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“Acting in the capacity of: deputy general manager 

APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
Has been signed by: N. Snijders 

of the chamber of commerce at Arusterdam 

Bears the seal/stamp of: 

Certified 
At Amsterdam 
On 17 september 2012 

Ey" the clerk of the Court of Amsterdam 

Salta 57072 

   
    

  

ar Si 

VIGESIMA SEXTA DEL CANTON QUITO 
A sta en la Ley 
Notarial, doy fó que la F que antecede, 

  

   
presentada en * 

y qu e a al 
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REGISTRO MERCANTIL 
DE LA CAMARA DE COMERCIO 

Registro mercantil No. 54982316 

Página 

Entidad legal 
RSIN 
Tipo de compañía 

Nombre legal 
Domicilio de la compañía 

- Primer registro en el Registro Mercantil 
Fecha de la escritura de constitución 
Capital social autorizado 
Capital emitido 
Capital pagado 

Compañía 
Nombres comerciales 

Fecha de creación de la compañía 

Actividades 

Empleados 

Creación 

Número de creación 

Nombres comerciales 
Dirección 

Dirección postal 

Número telefónico 
Número de fax 

Fecha de constitución 

Actividades 

Empleados 

Accionista único 

Nombre 
Dirección 

Registrado bajo el número CR 
Accionista único desde 

1 (de 2) 

  

851515770 , 
Comparíía privada de y 
responsabilidad limitada , 
PAH Nominee B.V. A Ñ 
Rotterdam 
28-03-2012 
27-03-2012 
EUR 90,000.00 
EUR 18,000.00 
EUR 18,000.00 

PAH Nominee B.V. 
Pfizer Animal Health Morocco 
27-03-2012 (fecha de registro: 28- 
03-2012) 
Código SBI: 6420 — Participaciones 
financieras 

0 

000024689270 
PAH Nominee B.V. 
Rivium Westlaan 142, 2909LD 
Capelle aan dén Ijssel 
Postbus 37, 2900AA Capelle Aan 
Den Ijssel 
0104064200 
0104064299 
27-03-2012 (fecha de registro: 28- 
03-2012) 
Código SBI: 6420 — Participaciones 
financieras 
0 

PAH Netherlands T3 B.V. 
Rivium Westlaan 142, 2909LD 
Capelle aan dén Ijssel 
54834139 
27-03-2012 (fecha de registro: 23- 
03-2012)
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Miembros del Directorio 
Nombre 
Fecha y lugar de nacimiento 

Fecha de ingreso al cargo 

Título 
Poderes 

Marca de agua: 

  

Petrunoff, Andrew , 
13-04-1962, Nueva York, Estados 
Unidos de Amérj á : 
27-03-2012 AKteS 
28-03-2012 
Director A 

     

    

Un extracto certificado es una prueba oficikl del 
registro en el Registro Mercantil. Los extráctos 
certificados emitidos en papel están firmados, y 
contienen un microtexto y un logo impreso en 
papel óptico. Los extractos certificadyg emitidos de 
forma electrónica están firmados con una firma digital 
verificable.



REGISTRO MERCANTIL 
DE LA CÁMARA DE COMERCIO s 

Registro mercantil No. 54982316 Este registro es adminispdg 
Cámara de Comercio dYRgK 

Página 2 (de 2) 

Nombre van Gorkom, Lieskheth ¡EY 

Fecha y lugar de nacimiento 
Fecha de ingreso al cargo 

Título 

Poderes 

Nombre 

Fecha y lugar de nacimiento 
Fecha de ingreso al cargo 

Título 

Poderes 

Marca de agua: 

  

    Marjoleine 
27-03-1967, Nijmegen 
27-03-2012 (fecha de registro: 
28-03-2012) 
Director B 
Autorizado solo/independientemente '; 

Klijkoord, Eduard 

07-02-1967, Uithoorn 
27-03-2012 (fecha de registro: 
28-03-2012) 
Director B 
Autorizado solo/independientemente 

Amsterdam, 14-09-2012. El extracto se hizo a las 
9:41 a.m.. 

Por el extracto 

(firma) 
N. Snijders, Plv Director 

Un extracto certificado es una prueba oficial del 
registro en el Registro Mercantil. Los extractos 
certificados emitidos en papel están firmados y 
contienen un microtexto y un logo UV impreso en 
papel óptico. Los extractos certificados emitidos de 
forma electrónica están firmados con una firma digital 
verificable, 

 



APOSTILLA 

(Convención de La Haya de octubre 5 de 1961) 

1. País: Países Bajos 

Este documento público 

2. ha sido firmado por N. Snijders 

  

3. quien actuando en su calidad de Gerente General Encargado de la Cámara de 
Comercio de Amsterdam 

4. es portador del sello de --- 

CERTIFICADO 

5. en Amsterdam, 

6. el día 17 de septiembre de 2012 | 

7. por el funcionario de la Corte de Amsterdam 

8. Número 37072 

9. Sello: 10. Firma: 

F. Wardenaar 
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RAZÓN DE LA TRADUCCIÓN: Yo, Juan Pablo Ramirez Viteri, conocedal 
ingles y conforme me lo faculta el artículo veinticuatro de la Ley pAñgero” 

A y 5? Y adi! Y        

    

 



    

  

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA.- En la ciudad de San Francisco de Quito, 
Distrito Metropolitano, capital de la República del Ecuador, hoy VEINTE Y CUATRO (24) 
DE SEPTIEMBRE DEL DOS MIL DOCE, ante mí, Doctor Homero L ópez Obando, 
NOTARIO VIGÉSIMO SEXTO DEL CANTÓN QUITO, comparece el señor JUAN 
PABLO RAMIREZ VITERI, portador de la cédula de ciudadanía número 171251260-5 por 
sus propios derechos.- El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de 
estado civil casado, con domicilio en esta ciudad de Quito, legalmente capaz para contraer 
derechos y obligaciones, bien instruido por mí, sobre el objeto y resultados del 
Reconocimiento de Firmas, juramentado que fue en legal y debida forma y advertido de las 
penas de perjurio.- Dice y manifiesta que la firma y rúbrica puestas al pie de la Traducción 
del Ingles al Español, del DOCUMENTO, que antecede, es suya, la misma que utiliza en 
todos sus actos tanto públicos como privados.- Leída que le fue en su integridad la prescnte 
acta por mí el Notario, en alta y clara voz, se afirma y ratifica en el contenido de la misma y 
para constancia de ello firma conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe.- El presente 
reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto 

no asume responsabilidad alguna esta notaría. (Se archiva copia).- 

   
f) Sr. Juan Pablo Ramírez Viteri 

c.C. HUS I
Z MS 

     
   

  

Pt 

Doctor Hfim 
NOTARIO VIGÉSI 98 de 

Obando. | 

| CANTÓN QUITO. 

       


